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DEBRECZEN
> A debreczeni és vidéki függetlenségi párt közlönyeMEOeTEI^ NAPONKINT PESTEK ES ^

Irányi Dániel meghald...
(A ..Debreczen" eredeti

Hirdetési dij :
a«gT hasábos petit sur.rtU kr Xaevobb 
UrjodelmO . tbbbgzöri hir.leterek ‘like 
sserint juUngo, iron vétetnek fel Helyet 

díj minden köldn l*igt*ta.ert au kr

Hirdet”! v:,f «eiann.l magiban foglaló
újdonság «ura so kr

Nyílttéri k --.lemen,ek minden petit ,„rs 
W krajosár

Hb«eé'.SH.I2li-,*t"rk * szsrkesstös.g 
es «t’dóhivauiban .Xngy Uj «tcr.

Kéziratok nem adatnak viasza

távirata.
Nyíregyháza, nov. 2. (Feladatott esti 

r,U dra ,31 Per^f<or. Érkezett éjfél után.) 
iianyi Dániel. a függetlenségi és 48-as
'E ki •>«<* »'a Nyíregyházén
hal“dLbe "ge"' "z esli drákban meg-

Irányi Dániel.
Debreozen, uov. 3.

Leesett fejünk koronája ! . . .
A maf?yar nemzet géjriusztr gyászba 

öltözött. Magyarország egyik" legnagyobb 
legnemesebb fiát siratja: Irányi D á- 
n i e I meghalt!...

Hetek óta szivszorongva ‘ vártuk a 
e egsege felől Nyíregyházáról érkező lii- 

,>>ket- AM8raszló hírek voltak ezek. de 
meg sem adtuk föl a reménvt, mert azon 
hit elletett bennünket, hogy pártunk osz- 
opa diadalmasan fog megküzdeni a be­

tegséggel. Tegnap azonban beállott a vé« 
s mint a fenti távirat tudatja velünk a 
megrendítő hírt, Irányi Dániel jobb létre 
szenderülf.

A függetlenségi és 48-as párt bölcs 
vezeret. köztiszteletben álló elnökét a 
haza pedig leghívebb fiát gyászolja benne 

Tüneményes alak voll abból a dár­
dából, melynek szivét a legnemesebb, a 
legonzetlenebb hazaszeretet töltötte be 
aibol a gardából, mely ujjá-teremtelte
h,hdnHVSLZág0u S Ífjui '«lk^edését előre 
ti a ladott korában is szeplőtlenül meg­
őrizte. c

A hazafias Szepesség szülte. Bölcsője
felett nem zengett magyar dal, neve is 
degenul hangzott, de szive, lelke magyar 

volt. Mar ifjú korában ott állotta reform- 
eszmek s a függetlenség szolgálatában s 
ezekert csuggedés nélkül, bátor kitartás­
sal küzdött haláláig.

Az ifjú, kinek lángleikét a kor hivó szó- 
/ata magaval ragadta, bátor lélekkel megái-
« 3 , í1 “ le6e,eszélyeseto v^ouyot k. - 

t IS- A szabadsagharcz alatt minikor-

A ■■l>Ktllit.(7.t:\- TAIliztJt,
ÉJJELI LÁTOGA TÁS.

Hol. pihenni száll mer, „ nap - 
Nyngosznak a holtak,'
Kik a haza szent ügyének 
J értanúi voltak

Hol útjára indul a nap:
Ott is egy sír látszik.
Srnn lelkem óh miig sokszor 
bunan ki odáiq.

(>1t fekszik egg üreg honvéd 
Al azokkal küzdött.
Jaj heh sokszor megsiratta 
Hogy nem veszett Űztök.

A szabadság szent ügyének 
Bukását túlélte.
Meg ?s őszült: mikor régre 
Jött fi halul érte.

Ott fekszik a temetőben.
Napkeletén messze.
Társaival sírjában se 
Omlik pora össze.

He. mikor a nap nyugaton 
Pihenőre szállá:
Felébred az öreg honvéd.
Sírjából kiszállva.

Porladozo társaihoz 
Ellátogat csendben.
Iwegó se mozdul rája :
Alikor tova leiben.

mánybltos rendkívüli tevékenységet fejtett 
kis ha mindenki oly elszánt bátorsággal s 
oly híven teljesítette volna kötelességéi, 
mint Irányi Dániel, nem ért volna sza­
badságharczunk oly tragikus véget!

Az ifjú honvéd-sereg, mely nem is 
hetek, hanem napok alatt támadt, csakis 
az Irányi Dánielhez hasonló férfiak láng­
buzgalma és tevékenysége állal vált r(T- 
vid idő alatt barczképessé. Nemcsak azok 
érdemlik ki a bős nevet, kik a harezmv- 
zőn küzdöttek, hanem azok is, kik a 
nemzeti ellenállást szervezték. Irányi Dá­
niel ezek közé tartozott s hogy a felvi­
déket a pártütés teljesen lángba nem 
borította, ebben is nagy érdeme van 
neki. Nem rajta múlt az sem, hogy a 
vi agosi katasztrófát meg nem gátolta. 
Neki ugyanis volt bátorsága Görgeit, mi- 
‘ ön. szan,fekat észrevette, kérdőre vonni 
de hát a fővezér, ki nem bízott a nem­
zeti úgy sikerében, feltartózhatatlanul ro­
hant az örvény felé.
, t>í;dönua szabadságban^ nagy ka- 
lasztrófaja bekövetkezett s legjobbjaink a 
börtönben szenvedtek, martyr-halált hal­
lak vagy pedig elbujdostak messze ide­
genbe: Irányi Dániel akkor sem érzett 
csuggedést. Az emigráczió legtevékenyebb 
agjai közé tartozott, könyveivel és hir- 
api czikkeivel az idegen népek figyel­

met a magyar ügyre terelte s számos ba­
ja o szerzett annak. Az emigráczió tag- 
jai szünet nélkül buzgólkodlak Magyar- 
ország fölszabadításán s hogy törekvésük 
nem sikerült, azt a kedvezőtlen európai 
helyzet okozta. 1

A 67-iki kiegyezés után az emigrá­
ló tagjainak külföldi szereplése véget 
eit. Nagyobb részük visszatért a hazába, 
koztuk Lányi Dániel is.

De ő nem azért tért vissza, ho«v 
■Z°ua fko6n me8alkuxljék az nj viszo- 
(IJh p- "7 éppen e,fenkezőleg cseleke-

Figyelmeztette a nemzetet a ki- 
í-’jezes káros következményeire, tillako-

bö csekJ°8 ZtáS e,,en> a mit a rövid-látó 
bőinek vívmánynak tüntettek föl s ékes-
ereió,Sa|Va ’ ,'oagy ,ehetségének minden 

J 1 a 48-iki alkotmány teljes helyre-

I
állítását követelte. - Kevesen voltak még 
akkor az országgyűlésen, kik a nemzet 
igaz kívánalmainak s elévülhetetlen jo­
gainak hangot adtak, de e kevesek száma 
az idők folyamán rohamosan szaporodott 
8 ma mav erös> törhetetlen táborrá váll 
86 labor neve: Magyarország független­
ségi és 48-as parija!

L tábornak, melyhez úgyszólván az 
összes magyarság tartozik. Irányi Dá- 
mel volt a vezére. Szép, de nehéz sze­
rep jutott neki osztályrészül. Örömmel
tállá a függetlenségi!gi eszme terjedését s
annak növekedő táborát, de az Ígéret 
o et csak láthatta,abba nem juthatott be !

Nem a halál fájt neki, midőn vég­
alomra hunyta le szemeit, hanem azon 
udnt, hogy szeretett nemzetét, melynek 

jövőjéért, boldogságáért küzdött egy hos­
szú életen keresztül, nem látta szabad­
nak, függetlennek!

Csüggedést nem ismerő kitartással, 
íorhellen lelkesedéssel, biztos kézzel ve­
zette a függetlenségi pártot, melynek ő 
volt legszilárdabb oszlopa, éltető lelke. 
Vezm szerepre volt hivatva s e szere­
pet a legnagyobb gonddal s körül-tekin- 
fessel (öltötte be.

I úri tán jelleme s önzetlensége Cá- 
'ohoz tették hasonlóvá. Saját érdekeit 
sohasem istápolta, mert lelkének csak egy 
gondolata volt: a haza függetlensége és 
boldogsága. - Ez vezette vezér-csillag 
gyanánt s ennek fénye mellett kereső 
es találta meg a jelen cbáoszból kive­
zető utat.

Politikai ellenfelei tisztelettel hajol-
H.k r!leg eIöüe s egyéb hibát nem lalál- 
ak benne _ idealizmusánál. Az cll,.„- 

felnek e gáncsa szolgált Irányinak leg­
nagyobb dicséretül!

Szeplőtlen jellem, Jángbuzgalmu ba- 
za i. elköltözött nemes lélek, Isten ve- 
,PC . ,a'í° hívvel, könnyes szemekkel ál- 
fe.nk meg ravatalod előtt, de midőn 
fajdalmunkat kiontjuk, nem a csüggedés 
tanem a lelkesedés vesz rajtunk erőt’

I-lelkesedünk a le példádon, a le haza­
szeretetedből. Követni fogjuk az utal

mi-/a r í , nem »yugszunk addig, , a K’kl- ,nelV hamvadra borul, szam­
bád es független nem lesz!

_ Kosa Barna.
Katonák kínzása. A német |,„,i 

1 eg még a mienken is túltesz ablptn i ‘ sl?. ................ /„Ak ,b* á, V
Lrre mutat legalább az, hogy alig múlik e,i!' 
me!yen szigorú rentleletef5 ne kán, 
eg-'es esapaiparancsnokok es a lisztek í 
hét küífíe" lf’janak :l katonákkal "MÍgTe! 
íoiszíib a ka«o„;8rs ,éVed“nk- '"’«V "alm.k

a katona sorsa, mint a némeieLn.a 
de akkor meg az a különbség lutvv ,,n ■ '
|on'íd„ek a katona dt.Igával, "meg! ünleti^azA 
<* ki kínozza fikel, inig nálunk ’je'edik a, sajnos, e.é/gé g^líf^Sökí 

meglorlásra nem is gondolnak. Parseval a 
ásodtk bajor hadtest parancsnoki,) tábornoka 

bizalmas kör.rattal figyelmezteti alantasTsz?’
tanakT ”e k,n0Iz.zak n katonákat és vigyáz- 
zanak, hogy az altisztek is emberségesen bán 
janak a legénységgel. Azt mondja a köri,'at
német”hads°bk' hdöb6" SZÍn,e szokássA vált a 
,i ' o- hadseregben a katonák kínzása. Az al-
|(J M tUrVák' «"rombák és tisztjeik mégis a 
Éfnem x!!m.y"V,ányokal allilJ;lk ki számukra, 
z on vili a V a SZlek elönyére- mert azt bi- 
?a .m 8y Te,nt t0rödnek katonáik sorsá- 
R7 ’ " 's,1,er;k aUisztjeiket, kik ilyenformán
“ bírS’ 7ml akarnak- - A kínzásokat, az 
kell szi ? banaf'l’ód(it, végzi a körirat, meg 
esik ki i‘ éS ,neg ls lehet szüntetni, ha 
lisztekké í89 ° l, emliereket felvetnek elő al- 
le,;7 \ha tZek,et alaposan megtanítják kö- 
és mi.tdeikrT’ I 1,1 ll>lyl0n nemmel kisérik fiket 
nak élí T ha a .Eszlek jó példával jár-
• j‘ , y szol a körirat, mely minden egyes 
tls/l kezeihez eljutott. M

belföld.

halkan, csendben tora lebben 
Aggommal megállna.
Almámban is ráismerek 
Jé>, édes apáimra.

('Sókat lehel, homlokomra 
Minden áldott éjjel.
Ii/// telik meg elméin, szírem 
Hazam szerelmével.

Mg a halott, éjjelenként 
brrjahol lciszúllhcit:
Addig fofiom én szórót ni __
Mindörökké, mindörökké __
Jm árra hazán?nf!

..........  ....._____  iánossy Zoltán.

A bányabörtönben.*)
Algaszi völgye, báuyabörtönben, 1883. okt. 31. 

ulnak

mink- ?• valóban lehetetlen mentél-

smaragdzöld iflrdi™^0 U án egy darabocska

sSír?--*
------_2_mennyi csak nyár közepén lehet. A
szakov* ÁAra3TbfuÍaÍ ÓlombányákbóI. Irta Vaszilij Jak

tolóim „,w. w eg,..„ Mn„pp„

resztüÍí,éravnd|ClUtá," érkeZtÜDk ,n°g- a felun ké­
részé v?| *y,aU<) rSézébe" A balárnak ez a
részé valamivel magasabban fekszik a falunál 
de alacsonyabban a felad völgynél n |H,| 
7eZŐ harátságlalan. A nyugvöra htj.ó napler 
/(|hUg,,!‘llban kpj 1,1 magas deszkakerilé.í mö- 

A flld8í '777 JfVOn'a ma«ára figyelmünket.

Ä“- “
^‘korogva, zörögve nyílt meg a kerítés

, V. f‘?ZOS kaPUJa" «e'ül szuronyos őrök áli- ak sorbdat, végig a széles udvaron, a foghál
Í«f't!0rata'8- A fogház alacsony 

rozzant épület; itt is olt is kilátszott az agyag
albo! egy-egy heveder, egy-egy gerenda , 
éí Zn7™’ 3 me,yrő1 a.»pagszt Zte’az

r‘ok •? w»*™**, Ál.
kislrí1 rb akam kerpsz.«l Pedig bezárt foglyok 
kísérteties arcza. KöröskörüJ szemetes lörön
gyos, mocsaras udvar, kisebb nagyobb ’lócsák-iV’voltmAbekn a?!é,kékbe i«-WCá,t 
cJ*t í‘ A fkT,;'és miatt a környéket nem 
Csak az eget lehet látni az udvarról.
kisér/v gJé/akmt , elÖHzólitottak, számbaveltek 
kisérömklől, ezek pedig nemsokára eltávoztak
köfho Le,"SZerU kamrába tereltek aztán ut- 
heKisél k| f fŐre apadt karavánunkat. A 
sen áMm’ y alacsony’ hogy 'ehetetlen egyene-

Éhesek vbllunk mindannyian, de nana 
szunkka! senk, sem törődött. Csak este felé
kodrLk M T , Őr’ hngy nemsokára gondos­
kodnak rólunk, előbb azonban egyenkmt át 1 
cetnek az „elítéltek iskolájába«

I 1 JzJ p/'uz Az ósztrák-magyar bank 
hudapesl, főmtézele hat millió korona értékű 
htiszkornnás darabokat kapó,, Körmöczbámá 
ol azokért az aranyrndakert, a melyeket Je- 

" lés czeljából elsfi szállítmányként küldött le
müSf -V ««wí ’^AÁZl,melyek iránt nemcsak Bécsi,„n, de Maitvar 
országon ,s általános az érdeklődés, csak Jól 

án kerülnek forgalomba : az első időben 
áronban csak arany ellenében cserélik be az?,

, min ug>, mini nálunk a hol fiz forintját 
mindenki, ha kedve larija, becserélheti a
átXe,’8 éS '^Uebb néhány krajczál

Az első ülésszak berekesztése
A JOVÖ cv kol,Megvetésének leia,gyalusa után 
a PenZUgy b'zol,sag ti..... . 8Lk lehet

Sehogysem bírtuk fölfogni, hogy voltaké
an lellek !' ezzel, mondani az őr. Némelyek 
f‘l V k’ bogV kedélyeskedni szándékozott 
< e p,,r negyedóra múlva keservesen tapaszlal- 
tuk, hogy egyáltalában nem tréfált.

Ket-három foglyot nemsokára elvezettek 
„ kl'Ve,k,‘fA,Pprczben » helyiségünkkel szom- 
szé, os za^ábo! nyers hangok halottak át hoz­
zánk. Hallottuk, hogy valaki durván vallatja 
társainkat s az öröknek parancsot ad, hogy a 
foglyokat vet köz tessék le és kutassák át 8\ra-
7 milő k? >b ■ k"l,""’S csikorKást hallottunk,
I llrrtl ''feg mindig nem tudjuk, hogy mi le­
het: ezzel egyidejűleg társaink smása és nyö­
gése hangzott á, a falon- Abban a pillanatban 
valamennyien összerezzentünk arra a neszre 
a melyet már nagyon jól ismertünk, a korbács 
suhogására és, a mi ezt nyomon követte sze­
rencsétlen társaink kétségbeesett bőgége re.

Verték őket.
Rémületünk első pillanatában üsztönsíe- 

itileg összebújtunk. liaikaliev egyedül állt me- 
ron a helyén minthogyha talpai gyökeret ver­
ek volna. Tekintetéből a bámulat és haragTi-

há?Zmiért0?l!Stam l6’ ni'n,ha azt kérdezné : »»e-

Kiludna azt megmondani ? Nem 
vece t, nem is .gén vélhetett egyikünk sem s
u?l ll ndvyfJan átmegyünk azon a tortúrán, 

gy ehet. Valami titkos iratot vagy szert ta- 
a na esetleg nálunk ... és itt eszembe jufot- 

tak leveleim, ezek a kínnal tele irt papirdarab- 
ak, a miket eddig hol a czipőm talpában, hol 

a sapkám bélésében, hói a békóm karvasaiban 
viseltem az ujjas alatt. Most át fognak kutatni 
a mit eddig Moszkvában innen nem tettük 
sehol, ég sapkámban megtalálják az egészet.

Mielőtt gondolataimat rende szedhettem 
volna, két őr belépett s engem, a ki az aj ló-
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előterjeszti a budgetről jelentését s közvetlenül 
ezután berekesztik a Ház első ülésszakát és 
megnyitják a második szessziót. A második 
ülésszak két-három nap alatt elvégzi a szük­
séges formalitásokat, az alelnökök,jegyzők, bi­
zottságok választását s az első ülesek egyikén 
benvujtjamajd a pénzügyminiszter azindemniiás- 
ról szóló törvényjavaslatot, melyben 1893. 
márczius végéig kér fölhatalmazást a pénzügyi 
kormányzásra.

A magyar kardinálisok. Közöltük 
már egy angol lap táviratát, mely arról szól, 
hogy a pápa a legközelebbi konzisztoriumban 
nem a szokott számmal fog kinevezni k ül föld i 
kardinálisokat. A »Temps« egyik római távirata 
szerint pedig a pápa határozottan megtagadta, 
hogy három magyar bihomokot nevezzen ki. 
Arra, hogy Magyarországnak eddig is három 
kardinálisa volt, a Vatikánban azt felelik, hogy 
ez kivételes állapot, a melynek nincs jogosult­
sága. Magyarországnak 11 millió lakosa van s 
azoknak fele katolikus, már pedig ha a pápa 
5—6 millió katolikusnak adna három bíboros 
föveget, hány kardinális kellene akkor a nagy 
katholikus államok számára. Teljesen eltekintve 
attól, hogy a Vatikánban — a Temps szerint 
— igen fogyatékosán ismerik Magyarország 
statisztikáját, annál feltűnőbb a Vatikan maga 
tartása, mert Francziaország óhaját a kardinálisok 
kinevezése tekintetében is teljesíteni fogja a 
pápa. De a Vatikan a hármasszövetség elleni 
gyűlöletében annyira megy, hogy megfeledkezik 
a magvar katolikusok érdekeiről.

Koszorú Hentzi sírján. Halottak 
estéjen a budapesti 2-ik műszaki ezred tiszti­
kara az idén is, mint minden évben, meg- 
koszoruztatta Hentzi sírját egy küldöttség ál­
tál, a mely Lacroix alezredes parancsnokból, 
egy őrnagyból és egy kapitányból állott, a kik 
három koszorút t ttek a síremlékre, a három, 
művirágból készült, felírás nélküli sárga rojtos, 
fekete selyem szalaggal diszitett koszorú mel­
lett egész napon át egy műszaki altiszt állott 
diszőrséget. Egy-egy koszorút kaptak Pollini
és C.orini műszaki századosok, Hentzi tiszttársai
is. Nem messze Hentzi sírjától van Alnoch ez­
redes sirja ; az előbbi években ezt is meg­
koszorúzta volt az akkor Budapesten állomásozó 
23-ik gyalogezred tisztikara, most azonban ez 
a sir koszorú nélkül maradt. Két koszorú dí­
szítette a budai vár ostromában elesett 23-ik 
ezredbeli legénység közős sírját : ezeket is a 
műszaki-ezred küldötte oda.

sok gondot okoz az orosz közigazgatási ható­
ságnak. A kolostor hosszabb időre nem képes 
ily jelentékeny, minden élelmiszer híján levő 
embertömeget eltartani. Más oldalról meg le­
telepedésük okoz nehézséget, az orosz parasz­
tok nyomorúságos helyzete miatt. A kolostor 
anátjának sürgetésére a közigazgatási hatóság 
elhatározta, hogy a bevándorlókat Besszarábiába 
szállítja. Kitűnt azonban, hogy az ottani nép 
meg mindig oly sanyarú helyzetben van, hogy 
a jövevények bevándorlása úgy ezekre, mint a 
kormányra nézve hátrányos volna.

Uhl meghalt. Bécsbői Írják, hogy Uhl, 
Becs városának volt polgármestere, meghalt. 
Az elhunyt sokat fáradozott a császárváros 
emelésén.

Orosz csalogatás a Növeszti leg­
újabb száma Magyarországról szólván, a régi 
kipróbált módszerrel iparkodik bennünket né­
met szomszédainkkal összeveszejteni. hogy az­
tán az oroszoknak jusson is, maradjon is. Va 
lami furfangos históriai fejtegetésben hivatkozik 
rá, hogy mi ősidőktől fogva gyűlöltük a némete­
ket és szerettük a szlávokat. Most pedig gyű­
löljük a szlávokat, erőszakosan elnyomjuk őket,
még pedig azért, mert 49 ben az oroszok segí­
tettek Ausztriának szabadságharczunk leverésé­
ben. Következik a nem éppen uj lamentáczió 
a nemzetiségek elnyomásáról, a véres zsarnok­
ságról, melylyel nyakára hágunk mindennek, 
a mi nem akarja megtagadni önmagát. De ve­
szedelmünket latja a román agitáczióban. Meg 
van róla győződve, hogy ha Románia fejedelme 
nem volna Hohenzollern Károly, a románok 
nem jártak volna úgy pórul Bukarestben, a 
hogy pórul járlak Bécsben. — Utal az újabb 
nemzetiségi pörökre, és aggódik, hogy eléget­
jük majd kezünket, ha igy játszunk a tűzzel.

KÜLFÖLD.
Katona-affér Prágában A csehek­

nek nemzetiségi katona-afférjük van. Prága vá­
ros kaszárnyát épittetett’ a Landwehr számára, 
melyet a katonai hatóságnak kedden kellett 
volna átvennie. De az átvétel nem történt meg, 
mert a város polgármestere azt követelte, hogy 
az épület első helyén legyen a cseh fölirat s 
a másodikon a német, mig a katonai kincstár 
képviselője a fóliratok alkalmazását ellenkező 
sorrendben kívánta. Ilyformán az ügy hivata­
los összeütközés jellegével bit. A cseh urak 
erre a térre is átviszik az ö nemzetiségi 
aspiráczióikat, soha nem létezett és el nem is­
mert közjogukat, a katonaság pedig szőrszál- 
hasogatásokba megy bele: ez a veleje az affér­
nak, a melyet majd csak elintéznek valahogy 
egymással a csehek és katonák.

Háromezer osztrák áttérése, n 
Kiev melletti Pecsajev-kolostorban háromezer 
osztrák tért át az orthodox egyházba, a mi

hoz legközelebb álltam, inteti, hogy kövessem. 
Tétovázva néztem rá, mintha nem érteném az 
intést. Erre megragadott, az ajtón kilökött, hogy 
a kucsmám a földre gorult s a nélkül, hogy 
fölvennem engedte volna, a hajamnál fogva 
vonszolt magaután a szomszédos czellába. Út­
közben többször megrugott.

Szűk helyiségben állottunk meg egy vö­
rös nagy testalkatú, kövér csendőrtiszt előtt 
aki megkérdezte a nevemet, egy tisztában a 
rám következő adatokat átfutotta s a jelenlevő 
két őrnek bólintott a fejével. Azok letépték ró­
lam a rongyos öltözetet, s csupán a bilincset 
hagyva rajtam, minden ruhadarabot apróra 
megtapogattak, szélrepeszlgettek. Vegre egy 
pad elé vezettek, a melyen innen is túl kaloda- 
forma csavaros fakészülék volt helyezve. Itt le­
húzták a lábravalómat, átfekteitek a pádon, a ke­
zemet lábamat a kalodába helyezték és a csa­
vart leszorították ... Ekkor megtudtam, hogy 
mi csikorgóit az előbb.

Tizenkét korbácsütést kaptam, úgy, hogy a 
hátamon a még be nem gyógyult sebek felsza­
kadtak. »Most pedig enned adnak, kiáltá a csen- 
dörtiszt. Ha 15-napig jól viseled magad, akkor 
majd verés nélkül kijár a részed, légy szor­
galmas, tűrjed panasz nélkül a sorsodat, amit 
magadnak köszönhetsz(l) és a mikor szökésre 
gondolsz, jusson eszedbe a tizenöt nap is, a 
melyet az elitéletek iskolájában most kezdettél 
meg. Előre!« Ezzel kivezettek, mert egészénél 
voltam szédülve és tántorogtam.

A tornáczban fölvettem a földről a sap­
kámat s kezemben tartva iparkodtam terhére 
nem lenni a két őrnek. Külön czellát nyitottak 
számomra, a melyben másfél hét óta lakom. 
Azóta napjában egyszer ki és bevezetnek, hogy 
az elitéltek iskolájában lerójjam tartozásomat, 
Még két napom van hátra. Akkor elvégzem 
ezt az »iskolát« s lekerülök dolgozni a bányá­
ba a regi foglyok közé.

Megélhetés és a becsület.
A megélhe és gondja folytonos munkára, 

kitartásra ösztönzi az embert. Bizalommal, na­
gyobb reménynyel küzd, szenved az ember, 
hogy a társadalmi életben létfentartására biz­
tositó pozicziót teremtsen magának.

A mai társadalmi fogalmak szerint min­
den embernek maga iránt való legelső köte­
lessége az anyagiakban való előmenetelét 
munkálni, megélhetését biztusitani. És az em­
beriség saját jól felfogott érdekében buzgalom­
mal igyekszik ezt megvalósítani, csak hogy a 
tenger sok ember ezerféle módon mozdítja ezt 
elő, mert arra nézve különféle módok és kö­
rülmények bírnak jelentékeny befolyással.

Innen van az, hogy legtöbb ember nem 
csinál lelkiismeretes dolgot a megélhetés esz­
közeinek válogatásánál s gyakran olyan tettek 
elkövetésétől sem riad vissza, melyeket becsü­
letének árán, vagy annak legalább koczkára 
tevésével viliét csak keresztül. Az ilyen embe­
rek gondolatán a könnyelműség uralkodik s 
tettüket későn vagy soha sem bánják meg. — 
Arra nem gondolnak, az nem lebeg lelki sze­
meik előtt, hogy a becsülettel szerzett fekete 
kenyér jobb, drágább s mindig édesebb annál 
a lucullusilag terített asztalnál, melynek min­
den darabjára a becstelenség vet árnyékot.

Azt senki sem fogja, senki sem tudja el­

vitatni, hogy a tisztességes megélhetést legin­
kább a szorgalommal, takarékossággal, tiszta- 
kezüséggel biztosíthatjuk s ha szorgalmasak, 
takarékosak és tisztakezüek vagyunk, remél­
hetjük, a mit csak a gondviselés adhat, nyújt­
hat nekünk, a segedelmet, melylyel becsületes 
igyekezetünkben megsegít. A társadalom jobb­
jai pedig tárt karokkal zárnak bennünket abba 
a kasztba, a hol tisztességes megélhetésünket 
munkálhatjuk s családunk jövőjét biztosít­
hatjuk. Még akkor is, még abban az esetben 
is, ha a világ balitélete félremagyarázza törek­
vésünket, a rágalmazók epébe mártott nyelve 
kicsinylőleg teszi meg nyilatkozatát; megnyug­
vást találhatunk lelkiismeretünk tisztaságában, 
melyről mindannyiszor visszapattan az irigy­
kedés. rágalom nyílvesszője s többször mint 
nem, azt sebesiti meg, a ki elég vakmerő volt
azt ellenünk irányozni.

Azt tapasztaljuk, hogyr a becsületes mun­
kást, a kötelességét buzgalommal, kitartással, 
szorgalommal teljesíteni igyekvőt s azt, a ki 
a hamis keresettől elfordul, épen azok igye­
keznek sárral dobálni, a kik arczárói egy el 
palásto'lhatatlan érzés pírja sugárzik le s a 
kinek a zsebében tisztességtelen utón össze­
harácsolt pénz cseng.

Azok járnak legtöbbször felemelt fővel, 
azok igyekeznek sokat mutatni, azok tudják 
keresni a feltűnést, a kik pénzért vásárolják 
meg a közellátók becsülését, a kik élelmes 
kapzsisággal szaporítják azt a vagyont, mely­
ből némelykor csak azért gyakorolják a hu­
mánizmust, hogy port hintsenek a világ sze­
mébe s kierőszakolják annak becsülését.

A társadalom nem ritkán érdemetlenre 
pazarolja becsülését, de többször megtörténik, 
hogy a felismert kapzsiságot nem Ítéli el szi­
gorúan, mert az embert pénzért, vagyonáért 
értékeli.

Magának a társadalomnak kellene lennie 
igazságos bírónak, — a mely felismerné s 
megvédene a becsületes embert ; elitélné, mo- 
csoktalan köréből száműzné, hangjának mo­
rajként zugó vádjával a földre, a sárba ti­
porná azokat, kik akár a szegény becsületes 
emberek tönkrejuttatásával, akár más tisztes­
ségtelen úton szerzett vagyonnal jog- és érde- 
metlenül dicsekszenek.

A társadalomban egész raj él, a mely 
folytonosan bűnös spekulácziókkal üzérkedik. 
Vannak, a kik előre elhatározott szándékkal 
buknak meg, hogy ezzel a bukással kereske­
dőket károsítsanak meg, lazítsák a becsületes 
szaktársak között óva, féltve őrzött bizalmat. 
Vannak a kik olyan szándékkal vesznek köl­
csönt, hogy azt sohasem fizetik vissza, azzal 
megkárosítják kezeseiket s megnehezítik a be­
csületes embereknek való kölcsönzést. És van­
nak undok férgei, vad állatai a társadalomnak, 
a kik egy fékevesztett pillanatban vad gyűlö­
lettel ragadják kezükbe a gyilkos kést, hogy

egy élet árán szerezzenek maguknak pénzt. 
‘Is az ártatlan, kibugygyant véren sem talál­
ják meg a becsületesség tiltó szavát.

Szégvenpir fut végig a becsületes ember 
arczán, mikor a társadalom hitehagyottjainak 
e betegségére gondol és az érzelmek nyo­
masztó kínjától gyötürten sóhajt fel. vajha 
jönne egy jobb, egy szebb idő. Igen, a mikor 
a becsületesség, a szorgalom képezné a meg­
élhetés legbiztosabb alapját, nem pedig a má­
sok vagyona után való kapzsi sóvárság. Csak 
úgy lehetséges, hogy a társadalom megzavart 
rendje, nyugalma visszaszáll s megnyeri csen­
dességét, a mit hogy úgy legyen, minden be­
csületes ember szivéből kíván.

A mór megtette kötelességét, a mór mehet.
Budapest, uov. 2.

Semmi sem jelzi jobban a mi kormányzatunk 
korhadt rendszerét, mint ama rut pajtaskodás. 
mely a kormánypártban lábra kapott Szapärv 
aeraja alatt, s ama fejnélKüli intézkedés, mely 
mindenkor a szerencsétlen miniszterelnök még 
szerencsétlenebbb kezére vall. A téli erősza­
kos választás gyors keresztülhajtása után Sza- 
páry a képviselőház elnökének erélyes embert 
akart. Péchy Tamást, ki 12 évig bírta vezetni 
tisztességgel az elnöki funkeziókat, de mivel 
nagyon is pártatlan volt, elejtette és helyébe 
egy elcsapott főispánt emelt.

Bánffy Dezső báró mint uj ember, a hely­
zettel, a háziszabályokkal és mindennel tájéko­
zatlan : beleugrott a magas székbe. Eleinte bi­
zony basáskodni kezdett, halomra lőtte a ba­
kokat. sőt túl is lőtt a czélon, azt hitte, hogy 
a vadoláhok közt van és diktálhat a kedve sze­
rint. De alkotmányos eszközökkkel fennálló 
parlamentben, hol a házszabályok előírják az 
elnök jogkörét, ezen túllépni meggondolatlan 
cselekedet. Belátta Bánffy, hogy itt nem oly 
könnyű erélyeskedni és erőszakolni mint Er­
délyben, más húrokat pengetett és engedéke­
nyebb lön.

Mód nélkül felháborodtak erre Szapáry 
és készséges szolgái a szavazó automaták, de 
Bánlíy csendesen viselte magát. A szabad szó. 
a szabad vélemény elnyomói; a házszabályok 
gyilkosszeuü censorai, kik már kezükben a bo­
rotvával készen várták az alkalmat, a mikor 
a szólásszabadság nyakát elvághatják és a kis 
klotürt alkalmazhatják a szájokra, ezek a prédán 
lesök szörnyen megharagudtak az elnökre, ki 
az ellenzéket hagyta szabadjára, hogy azt. a 
mi szivén fekszik tárja ki.

Nyílt titok, hogy a Henlzi-ügy tárgyalásá­
nál, mely egy hetet vett igénybe, s mely hét 
a kormánynak a lourdesi szent szűz vas- 
ketreezéhez hasonlított, megintették bizalmasan 
az elnököt, hogv az ellenzékkel szigorúbban 
bánjon el. De "az elnök egynéhány rendre­
utasítást kivéve, igen tapintatosan vezette az 
ülést. A kormánypárti lapok nem titkolták el 
dühöket, sőt az egyik kitartott sajtpapirosban 
a fizetett tollú sajtkukaczok megtámadták 
Bánffy Dezsőt. Ez kegyvesztést jelentett. És 
most, mivel nincs kilátás arra, hogy az elnök 
a kormánypárt érdekeit védje mindenkor az 
üléseken, hol pártatlanul kell Ítélni, elküldik.

»A mór megtelte kötelességét, a mór me­
het!« Égy főispánt hoznak be megint, tapogatóz­
nak a sötétben és a régi fej nélküli rendszer

A királyi tanácsos leánya.
— Társadalmi regény. —

Irta : V. G a ál Ka r o I i n a. 19.
(Folytatás.)

— Nem arról van szó, mondta a báróné 
kissé neki hevülve, hanem maga fogadott egy 
czigányt 10 írtért Móricz uracskám, hogy az 
egész vásár hallatára kiáltsa, hirdesse, hogy 
lovaim kehesek!

— Ugyan kérem! Ezt csakis magam 
kérdeztem a kocsistól, báróné asszony ! Ló­
vételnél, feleségválasztásnál csak megkérde­
zünk mindent!

— Hisz az ön czigánya rávallott önre, 
egy forintot vetett neki kocsisom, hogy ne­
vezze meg, ki tartja lovaimat keheseknek ?

— Atkozott czigányja, csak én lelhettem 
volna meg, gyanítom, hogy ez lopott meg. De 
hasztalan futottam a rendőrségre, össze-vissza 
mindenfelé, a czigánynak hire se volt.

— Nekem semmi kőzöm hozzá, mondta 
haragosan a báróné, de ön nekem nagy kárt 
okozott, uram, mert el kell utaznom Parisba, 
rokonaimhoz és itt eladok mindent egy hó 
alatt. Lovaimnak kehes hirét költötte ön s 
most vegye meg !

— Én megvenném ezer örömmel, báróné 
asszony, de három hó előtt nem jövök annyi 
pénzhez.

— Én sem adhatok, szólt a mama Ka­
tinkám kelengyéje sokba kerül.

— Tudja mit, Móriczka, én magukkal 
úgyis jó barátságban álltam régóta : vegye csak 
meg a lovaimat, 500 forintért ilyen körülmé­
nyek közt odaadom. írjon nekem kötelezvényt 
és fizesse le egy év alatt, amikor pénze kerül.

— Áll az alku, báróné asszony, igy meg­
veszem s le is fizetem, a hogy megegyezünk, 
aztán utána küldöm önnek a pénzt.

— Lesz nekem itt megbizottam, tudja, a 
derék Sorányi Gerő ügyvéd, ki birtokaimat is

eladja. Csak neki fizessen mindig. — De ne 
higyje, hogy lovaim kehesek, csúnya ember !

— Már hogy is hinném én azt?! És ha 
azok volnának is, mivel engem tart nagysád 
lovai el nem adhatása okának, — megveszem 
őket, akár kehesek, akár nem.

XII.
Szeréna szép öltönyei.
— Katalin kisasszony, — szólt lélekze- 

tét csaknem elvesztve Biri szobaleány, — azt 
izeni a nagyságos asszony, hogy tessék be­
menni a Szeréna kisasszony szobájába, most 
rendezi a szekrényekben ruháit és a nagysá­
gos asszony felíratja Márta szobaleánynyal a 
legutolsó darabig a fehérnemüeket is, hogy ei 
ne veszszen azokból semmi a házunknál. A 
leggyönyörűbb hímzésű fehérneműi vannak, 
érdemes megnézni, meg azok a bársony, se­
lyem ruhák! — Katalin sértődve szoritá össze 
picziny, piros szájacskáját, mint a ki duzzog.

— Micsoda kivánság az a mamától, hogy 
mi bámuljuk meg Szeréna ruháit, hímzéssel 
diszitett fehérneműit, melyek közül ő maga 
bizonyára egy darabot se készített, mig én 
magam varrok-szabok mindent házunknál! S 
ez, gondolom, nagyobb dicsőség. Nincs nekünk 
gyönyörű fehérneműnk ?

— De azért megnézhetnéd legalább a 
párizsi szabó-munkát öltözékein — szólt El­
vira, felkelve a zongorától. — Végre is be­
szélnünk kell Szerénával, most legalább alka­
lom van rá . . .

— Szeretném — mondta Katalin — ha 
még vagy három bársonyos, selyemruhás, bá­
mulni való szép leány-rokont hozna ide anyám, 
főleg, mikor leánya menyasszony! Vőlegényem 
nem nagyon szilárd szivü, még elfeledi, hogy 
»engem« akar nőül venni.

— Hallgass, — szólt komolyan Elvira 
ne légy gyanakvó. Szeréna nagyravágyó, ő még 
a hűtlen Kosárkyt sem feledte el.

— Jöttök-e már ? — szólt be a mama a 
mellékajtón — meg kell néznetek Szeréna ru­
háit, hisz egész remek kiállítás.

A leányok átmentek s csak most mutatta 
be őket egymásnak Tarvölgyiné.

— Nézzétek, leányok ezeket a szabáso­
kat, színeket, diszitményeket! Szegény fivérem 
leányát grótiiag tudta öltöztetni, az igaz 
Nézd Katinkám ezt a halványkék öltönyt 
Milyen ennek a selyme, csipkéje, varrása, 
sőt bélése is! — — — Mily jól állhat m 
Szerénának!

— Igen szép és ízléses! De nézd, masá 
— szólt Katinka, elfehéredve meglepetése Bl­
att, — ez a felséges világos vajszin öltözéké 
violákkal, e remek gyöngyszemecskékkel'
Hisz ez tiszta uj ruha, Szeréna, ez még nem 
volt rajtad!

— Nem is lesz soha, Katalin, mivel vő­
legényem ízlése szerint volt megrendelve' 
Megsemmisítek mindent, mi reá emlékeztet.

— Kis oktalan, — szólt a néni, megsi­
mogatva Szeréna arczát, — már csak ilyen 
öltözéket nem semmisítesz meg, egy könnyelmű 
hűtlen miatt? . , .

— Istenem, mama, tudod, egy ilyen öl­
töny felségesen jól állna nekem, mikor Linké- 
cziné műkedvelőket gyűjt magához, házassága 
25 évének megünneplésére.

— Micsoda!? Meg akarja ülni a 25 é' 
örömteljes napját? Szegény, nem igen rózsás 
volt az a 25 év; ezredes férje ez idő alatt ke* 
ízben akart tőle elválni! Köszönöm az ily®11 
jubileumot!

— Ah, mama, — szólt Katalin, — ®z 
nem tartozik ránk. Ö nagyvilági nő, szalonja 
látogatott. Az előadás nem marad el, mi nw 
fel is vagyunk szólítva. Készülünk is.

— Jó, jó, de azért én nem veszek uj, 
vajszin selyem ruhát!

(Folyt köv.)
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; ■ zzt 'iek maguknak pénzt.
- - ■ ant vi ren sem talál- 

~ég tiltó szarát.
■ - 2 a becsületes ember
::i un hitebagyottjainak

és az érzelmek nyo- 
áen sóhajt lel. vajha 

^zebb idő. Igen, a mikor 
szorgalom képezné a meg- 

a.a; at. nem pedig a má- 
.-.upzsi sóvárság. Csak 
társadalom megzavart 

• 'zaszáil s megnyeri csen- 
ugy legyen, minden be- 

éból kivan.

uteiessegét. a mór mehet.
Budapest, nov. 2.

i mi kormányzatunk 
ama rut pajtáskodás, 
abra kapott Szapáry 

■ kü!i intézkedés, mely 
’ ti miniszterelnök még 

■w -.- vall. A téli erősza- 
• : tá-a után Sza-

elnökének erélyes embert 
Ki 12 évig bírta vezetni 

i íunkeziókat. de mivel 
v.> t, elejtette és helyébe 

lant emelt.
ha: • - mint uj ember, a hely- 
y ok kai és mindennel tájéko­

zás székbe. Eleinte bi- 
ezdett, halomra lőtte a ba- 
ti a ezelon, azt hitte, hogy 
ran és diktálhat a kedve sze- 

eszközökkkel fennálló 
ázszabályok előírják az 

:en túllépni meggondolatlan 
Utnffy, hogy itt nem oly 

- er őszakolni mint Er­
l': v pengetett és engedéke-

> ».íródtak erre Szapáry 
a -zavazó automaták, de 

magát. A szabad szó,
. unói a házszabályok 

már kezükben a bo- 
az alkalmat, a mikor 

. ..' elvághatják és a kis 
-zajokra, ezek a prédára 

r .: agaitak az elnökre, ki 
szabadjára, hogy azt. a

'síi zi-ügy tárgyalásá- 
igenybe, s mely hét 

. alesi szent szűz v ás­
ított, megintették bizalmasan 

z ellenzőkkel szigorúbban 
ein k egynéhány rendre- 

gr-n tapintatosan vezette az 
; áru lapok nem titkolták el 
„ kitartott sajtpapirosban

- zukaczok megtámadták 
kegyvesztést jelentett. És

.-. utas arra. hogy az elnök 
■.-Keit védje mindenkor az 

keli ítélni, elküldik.
.........gél, a mór me-

<k be megint, tapogatdz- 
1 reg: fej .léiküli rendszer
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- szolt be a mama a 
l kell néznetek Szeréna ru- 
mek kiállítás.

. titok s csak most mutatta 
ík Tar völgy iné.

- myok ezeket a szabáso- 
‘::;enveket ’ Szegény fivérem,

. . :t öltöztetni, az igaz . . ■ 
/.• a halványkék öltönyt.
- Íme, csipkéje, varrása. 

- Mily jól állhat ez

- Ízléses! De nézd, mama. 
fehéredre meglepetése mi" 
s . 1 ág.Is vaiszin öltözék, e 
gvungvszemecskékkel! • • • 
-!.a. Szeréna, ez még nem

-uha. Katalin, mivel vő- 
-Miit volt megrendelve' ■ ■ ■ 
tent, mi reá emlékeztet.

szólt a néni, meg?'- 
.: zát, — már csak ilyen 
: - tesz meg. egy könnyelmű

v i. tudod, egy ilyen öl- 
:ia nekem, mikor Linké-

. . t magához, házassága
-, • -ere.

Meg akarja ülni a 25 év 
szegény, nem igen rózsás 
' I.-- férje ez idő alatt két

ilm ! Köszönöm az ilye®

szólt Katalin, — aZ 
i nagyvilági nő, szalonja 

as nem marad el, mi niar 
tva Készülünk is. 
azért én nem veszek uJi 

it!
'olyt ki>v.)

hívei most Kadó Kálmán vasmegyei hetmanba 
kapaszkodnak. Radó már volt képviselő, de ott 
vagyunk vele. a hol a mádi zsidó. Ismeretlen 
a helyzettel és egyoldalú a pártitéleteknél. Azt 
pedig nem lógja tűrni a képviselőház, hogy a 
miniszterelnök kívülről komandirozzon be egy 
nem képviselőt és ráerőszakolja mint elnököt 
a Házra. - Ilyen erőszakot egy alkotmányos 
parlamentben tűrni nem szabad. Elégtételül 
szolgáljon ez Péchy Tamásnak, ki 12 évig vi­
selte a tisztséget és ez idő alatt soha panaszt 
nem tett ellene senki. És mo t alig egy év le­
folyása alatt Szapáry mint valami lakájt el­
küldi az elnököt, s helyébe uj kreatúráját he­
lyezi.

A mór menesztetik, de azt hisszük, hogy 
előbb menesztetik a rabszolgakereskedö uraság, 
Szapáry ő kigyelme, s mig ö elnököt készül 
buktatni, azalatt ő bukik olyat, hogy többé fel 
nem kel. Mert »a ki másnak vermet ás, maga 
esik bele.« Karczfalvi.

Határidő-naptár.
Nov. 5 A kereskedő ifjak dalkörének dalestélye 

a Margit-fürdőben.
Nov 6 Az István-malom r. társ. rendkívüli 

közgyűlése
y 6 »Ifjúsági bál« a M rgit-fiirdőben.
‘ Esküdtszéki tárgyalás Lukács László

sajf3yil><>
Nov. 15. Pályázatok beadásának határideje a 

dehreczeni színházra.
Nov. 30. Szavazatok beadásának határ-ideje a 

dehreczeni egyházmegyei tiszti állásokra.

Újdonságok.
Irányi Dániel.

Életrajzi adatok.

Irányi Dániel született 1822. febr. 24-én 
Toporczon Szepesmegyében. Eperjesen tanult, 
1842. óta Budapesten ügyvédeskedetl. Kossuth 
a napi sajtó liasábjain megjelent napiközleményei 
folytán figyelmessé leven reá. különös ki­
tüntetésekben részesítette és ő csakugyan a 
szabadságharczban kitűnő szerepet játszott, 
1848-ban kineveztetett felső-vidéki kormány- 
biztosnak s mint ilyennek, sikerült a Galieziá- 
ból Magyarországba nyomuló ellenséget nép­
fölkeléssel feltartóztatnia. 1849. jan. 13-tól apr. 
20-ig tevékeny részt veit a dehreczeni ország- 
gyűlési tanácskozásokban, utóbb 1849. április 
25-én Budapest kormánybiztosává ión, mint 
ilyen, vésztörvényszéket állított fel és dereka­
san működött mindaddig, mig csak az osztrák 
hadsereg be nem jött és a világosi árulás 
be nem állott. Ekkor ö is menekült és mig 
nevét itthon 35 más férfi nevével a bitóra 
szegezték, ö maga Franczia- és viaszország 
felé vette útját. A száműzetésben sokat irt 
hazai állapotunk ösmertetésére, igy a párisi
• Siócle« és »Presse« és az olaszországi -Opin- 
ióne« ez. lapoknak. Utóbb pegig a brüsszeli
• Independence Belgue« és a milánói »Aleanza« 
nevű lapoknak volt tudósítója. 1868 végén Ma­
gyarországba visszatérvén, képviselővé°válasz- 
tatot s egyike volt azon hét képviselőnek, kik 
a szélsődaloldali, vagyis közjogi-ellenzéki pár- 
'ott megalkották. Társadalmi kérdésekben ő 
volt az, ki a kormány intézkedését szakadat­
lanul figyelemmel kisérie, sőt egyes kérdések­
ben, mint p. u. a polgári házasság kérdé.-e, ő 
volt az egyedüli, ki tekintetnélkül az előrelát­
ható kudarczra, folyton a polgárosodás hatal­
mas emeltyűit hangoztatta és igy minden párt­
ra nézve a parlament legbecsültebb tagjai 
közé tartozott. Egy ideig a -Magyar Újságot« 
is szerkesztette, de ettől utóbb visszalépett és 
megírta szabadságharczunk történetét, mely
• Historie de la Revolucione de 1 Hongroi«
czimmel Parisban jelent meg. "

*

Kiss Albert orsz. gyűl. képviselő ur ma 
reggel átutazott Nyíregyházára, hogy Irányi 
Dániel hamvainak Budapestre való szállítása 
iránt intézkedjék. A koporsót, holnap este szál­
lítják Nyíregyházáról Budapestre. A dehreczeni 
függetlenségi és 48-as part díszes koszorút küld 
a ravatalra.

Márton Lajos. A dehreczeni ügy-
------ ,----- - védi karnak egvik

veterán tagja, Márton Lajos köz- és váltó­
ügyvéd, Márton Imre dehreczeni ügyvéd édes 
atyja, tegnap d. u. elhunyt. A gyászbaborult 
család a következő gyászjelentést adta ki 
Bánatos szívvel tudatjuk néhai Zsarolván! 
Márton Lajos köz- és váltó-ügyvédnek 
a forrón szeretett apának, nagyapának s test­
vérnek, ma délülán 1 órakor, életének 70-ik 
évében hosszas betegség, s egy heti súlyos szen­
vedés után bekövetkezett csendes elhunytál. 
Kedves halottunk földi részeit, a piacz-utczai. 
2137. sz. háztól, folyó hó 4-én délután, 2 óra­
kor fogjuk, a czegléd-utczai ev. ref. templom­
ban tartandó rövid ima után a czegléd utczai, 
sirkertbe örök nyugalomra kisérni. E véglisztes ’ 
ségtételre bánatunkban osztozó rokonainkat, 
barátainkat, ismerőseinket, s a megboldogultnak 
kartársait, tisztelettel meghívjuk. Debreezen 
1892. November 2. Gyermekei: Márton Mária 
férjével Dr. Uj fal ussy Józseffel. Márton Imre 
Márton Etelka férjével Páter Kálmánnal, Már­
ton Lujza férjével Hajdú Gyulával, Márton 
Sándor nejével Márton Bellával, Dr. Márton 
Kálmán. Több unokák nevében is. Testvérei; 
Márton Károly családjával és Márton László. 
Áldás és béke poraira!

* Wolafka Nándor prépost-kanonok 
tegnap este Debreczenbe érkezett. A vasútnál 
Makucz Ernő káplán fogadta. Wolaffka ma 
I a tára utazik egyházi ügyekben, de rövidesen 
vissza tér s a beigtatásra a rendelkezéseket 
megkezdi.

* A szegény-alap javára. Követ­
kező értesítést köröztek ma a városházán: 
Az országos képzőművészeti akadémia által a 
város, mint társulati tag részére küldött mii- 
lapok közt Benczúr Gyula hírneves művészünk­
nek »Mályvák között« czimü remek festmé­
nyéről a színes münyomat e hó 30-án d. u. 
5 órakor fog elárvereltetni Király Gyula aljegyző 
ur által. A befolyó jövedelem a városi szegény­
alap javára fordittatik.

* Bekény Ottokár temetése tegnap 
ment végbe általános részvét mellett. A te­
metésen a Fonciére budapesti biztositó társa­
ság is képviselve volt.

Zenés-mise. A r. kath. templomban 
vasárnap zenés mise lesz. Mint értesülünk, a 
mise alatt városunk szülötte Hirsch Jenny k. a. 
zene-akad.-növendék is énekelni fog, kinek bá­
mulatos erősségű és csengésű alt hangja a bu­
dapesti zenei-körökben már általános feltűnést 
keltett.

A kártyabarlang évi jöve­
delme. A monakói játékbarlang oki. hó 28-án 
félévi közgyűlését tartotta, mint részvénytár­
saság. A közgyűlésen csak olyan részvényesek 
vehettek részt, kik legalább is 200 darab 500 
fiankos részvényt deponáltak. A közgyűlésen 
konstatállatott, hogy a játékbank múlt évi ösz- 
szes jövedelme huszonhárom millió frank vo't, 
tehát egy millióval több mint a megelőző év­
ben. A részvény társul at alaptőkéje 30 millió 
fiánk. A bank engedélye 1913-ban jár le s 
nem valószínű, hogy a monakói fejedelem meg­
újítsa a szerződést. Mióta megnősült, azóta 
nem veszi föl azt az 1_ és egy negyed millió 
frankot, mil a bank neki évente szerződésileg 
fizet, hanem templomot, iskolákat s fürdőépü­
leteket emel rajta.

* Száj- és köröm fájás. Mint a mező- 
rendőrséget értesítették, Debreezen város ha­
tárában a marhák között, száj- és köröm-fájás 
dühöng. A rendőrség megtette az intézkedése­
ket az iránt, hogy a marhák ki- és be hajtá­
sa a járvány tartamára beszüntettessék.

* Hálás köszönet. Mindazoknak a 
lelkesült hazafiaknak és hölgyeknek, kiknek 
nemes szivü hozzá járulások által megtarthat - 
tűk a hős halált halt 1848/49-iki honvédőink 
emlék ünnepét, különösen J á n o s s y Zoltán 
esk. felügyelő urnák azon magasan fellángoló 
hazafias költeménye el szavalásáért, mely min­
den ott megjelenő lelkes hazafi keblét megdo­
bogtatta, a honvéd temetőben Szűcs Géza 
joghallgató ur gyönyörű emlékbeszédjéért, mely 
szinte hazafias lelkesülés lázába hozta az ott 
megjelent polgárokat, az ott megjelent f i a- 
t a 1 s á g n a k megható hazafias dalok ének­
lésért, Dragotta Ignáczné őnagyságának 
gyönyörű koszorújáért, Liptay Miklós urnák 
ötven világitó pohár megtöltéséért és a kik fák­
lyák és egyéb költségekre adományoztak : há­
lás köszönetéinél nyilvánítom. A "költségekre 
adakoztak : Kacskovics Istvánná őnagysága 50 
krt, Sárváry Lőrincz ur 30 krt, Dr. Vass An 
tai ur 20 krt, Szőllőssy János ur 20 krt, 
Bulszter Ágoston ur 20 krt, Rázsó Gyula 50 
krt, Nagy Károly 20 krt, Polity István 20 krt, 
Ocsovay Ferencz 20 krt, Keszey József 20 krt, 
Bányai István 30 krt, Harsányi Sándor 30 krt, 
Németi János 20 kr, Bihari István 1(1 kr, Ró­
zsa Balint 10 kr, alföldi Gábor 20 kr, Kiss 
Bálint, Mészáros János, N. N., N. N. 20 20 
krt, Turay 50 kr, Lövi Bernül h 20 kr, tiernát 
Jenő 30 kr, Popper Mór 20 kr. Weichinger 
Karoly 1 Irt, Weín József 20 kr, Bózenfeld 20 
kr, N. N. 20 kr, Markovics 20 kr, Svarcz 10 kr, 
Hofman 20 krt, Lusztig testvérek 50 kr, Hercz- 
íeld 20 krt, VVeisz Jakab 20 krt, Erős Jakab 
20 krt, Nagy Lajos 20 krt, Péterfi 20 krt,
\\ eiszberg Miska 20 krt. Fries József 20 krt 
Reichman 10 krt, Tallér Ignácz t fi-t, Svarcz 
10 krt. Se bess György m. k'., mint a deb­
reezen i 1848/9-iki honvédek jelenlegi elnöke.

* Szinház. Tegnap Milöcker vig operettje »A 
joszorkányvár« került színre, szép s ámu közönség 

,^z ^J^adás sikerült, különösen Margó Czélia 
) eraska), Orley Flóra (Coralie) és Rónaszéki ( Lamotte) 
tetszettek A harmadik felvonásban a balett-tánczosnők 

hatást keltettek a »Bachansnök« tánczával. Ma 
Bisson librettójában. Gveh zenéjével a »Sziui-tauoda« 
víg operetfe kerül szilire.

Az elzálogosított Kolumbus.
San-Domingo köztársaság jelenlegi elnöke Heu- 
reux Ulysses rendkívüli üzleti szellemmel ren­
delkező ur lehet. A chicagói világkiállítás igaz­
gatóságának azt az ajánlatot tette ugyanis 
hogy hajlandó volna Kolumbus Kristófnak, je­
lenleg San-Domingoban nyugvó csontjait,’ jól 
becsomagolva a kiállításra elküldeni, ha a 
kormány neki 1(10,000 dollárt kölcsönözne ha­
tos hamatra és Kolumbus csontjait zálogul adná. 
Heurex Ulysses ur ezúttal azonban nerrTjól szá­
mított. mert a washingtoni kormány nem mu­
tatkozott hajlandónak e zseniális fináncz-ope- 
ráczió végrehajtására.

* Meghívó. A dehreczeni vásártéri 
közúti vasút részvény társaságnak részvényeseit 
felkérem, hogy f, évi november 20 ik napjára 
kitűzött rendkívüli közgyűlés tárgyalnék is­
mertetése és előkészítése czéljából a jogász és 
tisztviselői kör helyiségében (Rózsa-tér 
17-dik szám alatt Bavcsay házban) folyó 
hó 6-án azaz vasárnap d. e.’lO órakor szíves­
kedjenek minél nagyobb számban megjelenni. 
Debreezen 1892 nov. 3-án L e n g y e 1 Imre 
igazgatósági elnök.

* A szörnyű fekete rém. a kolera, 
úgyszólván akadálytalanul halad előre ma 
gyarországi útjában, habár elég idő volt az el 
lene való védelemre, mindazáltal még csak a 
fertőtlenítésről sem gondoskodtak. A fertőtle­
nítés mindenesetre a legjobbaknak bizonyult 
eszköz a betegség elszigetelésére, mert általa 
mintegy gátat emelünk a járvány ellen. Fő 
dolog azonban mégis az, liogv a gyomor el­
lenálló képességét emeljük, s igy a Kochféle 
baczillusok fejlődését lehetetlenné tegyük. E 
czélból a gyomort úgy külsőleg, mint belsőleg 
melegen kell tartani. És ezért mindenki hord­
jon magával a haskötőn kívül még egy kis 
üveg konyakot is. Hogy minden konyak való­
di borból van sürit.-e, azt fájdalom, "nem le­
het megítélni, mert manapság úgy Magvaror- 
szág, mint a Ausztria bortermő vidékei a fil- 
loxera majdnem egészen kipusziitotta, — úgy 
hogy a kettős monarchiának majdnem összes 
borkereskedői szügségleteik legnagyobb részét 
dalmácziai vagy olasz borokból kénytelenek 
fedezni. így aztán a magyar és franczia ko- 
nyakgyáros is előszeretettel keresi föl Fiúmét. 
Magyarország legnagyobb borpiaczát, mióta 
nyilvánvalóvá lett, hogy az ott kapható borok 
konyakgyártásra kiválóan alkalmasak. Tudo­
másunk szerint e vidékről több mint félévti­
zede fönáll egy ezég, mely jelentékeny készle 
teit oly időben gyűjtötte össze, mikor a bor 
még olcsóbb volt, azzal a czéllal, hogy ko 
nyakját. jól meghagyja vénülni. — Most "azon­
ban tekintettel a Magyarországra bevittt ko­
lerajárványra, az illető ezég indíttatva érezte 
magát e valóban tiszta borkivonatot forga­
lomba hozni »Vero Cognac« (szevecsen fejjel) 
törvényszékileg bejegyzett védjegy alatt. Ma­
gyarország legelőkelőbb fűszer és csemege ke­
reskedőinek legnagyobb része a konyakot rög­
tön bevezette s a közönség részéről, mely a 
valóban jó konyakot manapság többé ke­
vesbítő lel tudja ösmerni, ezért elismerésben 
és köszönetben részesülnek. .-v.'ir-.

Irodalom és művészet, xtú-/’
A Pallas Nagy Lexikona előraj- 

zát mellékeljük lapunk mai számához. Mikor 
ezt az elörajzot olvasóink figyelmébe ajánl­
juk, mi is szükségesnek tartjuk nehány szót 
elmondani erről a nagy munkáról, melynek 
megjelenése kétségenkiviil a legkimagaslóbb 
irodalmi esemény hazánkban a letűnő század 
utolsó éveiben.

Magyarországra körülbelül hatvanezer ide­
gen nyelvű lexikont hoztak be eddigelé a kül­
földről s körülbelül negyedrész annyi magyar 
enciklopédia fordul l meg a közönség kezén. A 
magyar lexikonokról nem szólunk, ezek sok 
jóakarattal, törekvéssel és hazafiasai! csinált 
könyvek, melyek azonban már keletkezésük 
idején se lehetlek teljesen megfelelők, egyrészt, 
mert két-három ember állította össze azokat, 
a kik természetszerűen nem lehettek az üsz- 
szes tudományok magiszterei s minden törek­
vés és buzgóság melleit se teremthettek telje­
sen kielégítő munkát, másrészt, mert ezek a 
lexikonok sokkal szerényebb és igénytelenebb 
eszközükkel, sokkal kisebb tőkével és áldoza­
tokkal csinálodtak, semhogy mindent, amit a 
modern tudás felölel, egybegyüjthettek volna. 
De lettek légyen ezek a müvek a tökéletes­
ség mintaképei, akkor sem felelhetnének meg 
a jogosan támasztható igényeknek. A gőz és 
a villám korát éljük, a fin de siécle tudása 
a gőz és a villám sebességével gyarapodik, 
lej’ödik, tökéletesül. A mi egy évtizeddel eze­
lőtt még a lexikális tudás teljessége volt, az 
ma elavult, túlhaladott : az ma már csak his­
tóriai adat a tudáshoz, de legkevésbbé sem 
tudomány.

Az idegen nyelvű lexikonok pedig -- na- 
gyobbára németek — nem ebbe az országba 
valók. Neu a kívülről gyakorta emlegetett 
• magyar chauvinizmus. mondatja ezt velünk, 
hanem igenis a külföld chauvinizmusa. A né­
met lexikonok nemcsak azért ártalmasak eb­
ben az országban, mert az idegen nyelv kul­
tuszát hozzák he, hanem ide plántálják az ide­
gen szellemet is. A tudomány sohase olyan 
hozzáíérhelő idegen nyelven, mint a hazain ; 
sohasem olyan közvetlen ; sohase keltheti ben­
nünk azokat a pontos képeket ; sohase simul 
olyan közel a mi gondolatvilágunkhoz, hogy a 
teljes megértés, a határozott tudás járhasson 
a nyomában. De ez még csak a kisebbik hi­
ba. Nagyobb hiba, hogy az az idegen munka 
nemcsak nem tud, hanem nem is akar olyan 
lenni, hogy a mi jogos igényeinket kielégítse.
A miért mi lelkesedünk, az őt nem hevíti ; 
ami a szivünkhöz közei áll, az neki idegen ; 
ami a mi nemzetünknek életérdek, ott ő hi­
degen megy tovább, ügyet se vetve rá. Alig 
törődnek azzal, a mi tisztán magyar, a mi ne­
künk legfőbb és legfontosabb, s ha talán nem 
is egészen rosszakarat, de legalább is kevés- 
bevevés, nem lödődés vezeti a tollát, fia kény­
szerűségből velünk foglalkozik. A legkisebb 
német falu jobban érdekli, mint akármelyik 
vármegyénk ; a legapróbb germanista közelebb 
áll szivéhez,mmt a mi nemzeti nagyjaink.

A Pallas Nagy Lexikona — mint a pros­
pektuson olvasható fényes névsor mutatja, 
összegyűjtötte a legkiválóbb szakférfiakat, a 
kik eddig is Ápolói és terjesztői voltak a tu­
dománynak és kiváló képen a magyar tudo­
mánynak, hogy velők írassa meg az összes is­
meretek enciklopédiáját Ez a száznyolezvan 
Jól ismert név kezesség a mellett, hogy a mit 
csak elért a modern tudás, akár az elvont, akár

a gyakorlati tudományok terén, azt mind fel­
öleli a nagy mü, mely a kezűkből kikerül. A 
közélet nem adhat fel olyan kérdést, minőre e 
kiváló tudósok csoportja előre meg ne adta 
légyen a választ.

S a mit a szó érthetővé tesz, azt még 
több mint 2000 szövegrajz, 240 fametszetü 
melléklet, 1.0 térkép, 84 színes nyomású kép­
melléklet hozza közelebb a képzelethez. — S 
ezek a képek, a rajzoló és festőművészet ki­
váló alkotásai, csekély kivétellel mind ideha­
za készültek, a legkiválóbb magyar müintéze- 
tekben. Nemcsak magyarázzák ezek a szöve­
get, hanem megadják fénylő bizonyítékát an­
nak is, hogy a művészet és a magyar ipar 
teljesen lépést tartott a külföldivel, s talán nem 
egy tekintetben előtte is jár.

13,000 sűrűén telenyomtatott oldal lesz 
a nagy munka. S a »Pallas« irodalmi és nyom­
dai részvénytársaság olyan gonddal és müiz- 
léssel állítja ki a 16 kötetes müvet, a hogy 
ilyen terjedelmű magyar munkát még nem ál­
lítottak ki. Külön e czélra készült, teljesen fa­
mentes papírt használnak a Lexikonhoz, te­
hát olyan papirt, a mely soha meg nem sár­
gul. A nyomtatáshoz egyenest erre a czélra 
öntött, teljesen uj, kiválóan szép metszésű be­
tűket használnak,hogy ne csak a szellemi tar­
talom legyen kiváló, hanem az egyúttal a sze­
met gyönyörködtető formában kerüljön a ma­
gyar olvasóközönség elé.

Az előfizetés feltételeire, valamit minden 
egyéb felmerülhető kérdésre vonatkozólag uta­
lunk a László Albert helybeli könyvkereskedő 
által lapunkhoz mellékelt prospektusra, a mely 
közli a munkatársak névsorát s felsorolja a 
műhöz csato'andó mellékletek cziineit is.

Szerkesztői üzenet.
K M. I urnák, Újpest. Mi bizony nem tudjuk, 

hogy Örankovics György átveszi-e a -D. H« szerkesz­
tését, vagy sem, csak annyit tudunk, hogy Kulasi 
Imre ur, az illető lap lángeszű kiadója, minduntalan 
lót-fut szerkesztő után, mert egyik sem elég okos neki.

»Idegen költőkből < Köszönettel vettük s mind­
egyiket közöljük.

P. K. urnák, Szatmár-Németi. Nem tudjuk, hogy 
miért dicsérnék mi Szatmári Nagy-Károly rovására, 
mikor ez utóbbi is igyekvő város?! Különben is csak- 
nem teljesen közömbös ránk nézve, hogy a székhely- 
kérdés miként dől el, igy nekünk nincs okunk a két 
város viszályába beleavatkozni.

Közgazdaság.
Kőbányai eertóettslet

A sertéskereskedeimi csarnok jelentése.
November 1.

a Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1 
Öreg nehéz (páronkint 300—400 klgron felüli súlyban)
41.----- 42.— 2. Öreg közép (páronként 300—400 klg-
sulybau) —.-------- .— 3. Fiatal nehéz (páronkint 320
klgron felüli súlyban) 44-50—45*— 4. Fiatal közép ,pá- 
ronkint 251—320 klgr, súlyban 44.50—45.— 5. Fiatal 
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 45.—- 
40.50 II. Magyar szedett: ti. Nehéz (páronkint 28U
klgron felüli súlyban) 41. 42.— 7. Közép (páronkint
220 280 kilgr, súlyban) 43.— -43.50 8. Könnyű (pá­
ronként 220 ktgrig terjedő súlyban) 45.------46.50 III.
Szerbiai : 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
42.50—45.— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban; 42.50—44.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 42.-42.50- Sertés létszám : okt. 31. 
napján volt készlet 120,69fi darab. A hi.ott sertés- 
üzletirányzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés 16. 18.—, malacz (11—20 hónapos korban) 
felhajtatott 2289 drb.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna 

I1 őmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: nagy-uj-oteza 1702. sz.) 

JUTÁNYOS
szabott árakon

kaphatók

SZABÓ LAJOS FIAI
CZÉGNÉL:

ff«

Franczia flanelek, Kasán, Melden

legújabb ruhadiszek
FEKETE DIVATKELMÉK

színes és fekete selymek
mosó velezek

TÉLI HIMALAYA KENDŐK

selyem- és haraszt-kendők
GYERMEK-RUHÁCSKÁK, FELÖLTÖK

normal-, gyapjú- és- pamut

alsó ingek
U JJASOK és NADRÁGOK

Téli harisnyák, kezlyük.
Az idén gOF"- SZ®P raktárt tartunk

BRASSÓI esGÁCSI
posztókloan 

Tricot, peruvien és Doskinokban.
(419.) 11—? ,
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“ 18 927t k.

ímüú iirietimyí kivonat.
A szoboszlói kir. járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Sárv Vilma végrehajtatnak Fehér Gábor 
végrehajtást szenvedő' elleni 614 frt tőke 
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyé­
ben a szoboszlói 5177. sz, tjkvben Afl 
alatt foglalt 149. h. számú belsőségre 
600 írtban megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1892. évi no­
vember hó 22-ik napján d. e. 9 
órakor a szoboszlói kir. járásbí­
róság árverési termében megtar­
tandó nyilvános árverésen a megállapí­
tott kikiáltási áron alól is ejadatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának K)0/«-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban kikül­
dött kezéhez letenni.

Kelt H.-Szoboszló, 1892. évi szep­
tember 13

Lengyel Imre,
kir. járásbiró,

(434) l — i.

Védjegy a 
kivonat

cegnac-qnint-
számúra.
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Hat aranyérem, diszkereszt és díszoklevelek.
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COGNAC
I Gróf ESTERHÁZY GÉZA

^ saját gyártmánya. ^
Orvosi tekintélyek által ajánlva, felette kellemesen és 
jól ízlik, minőség tekintetében bármelyik franczia gyárt­
mánynyal versenyezhet, ára pedig sokkal olcsóbb.

Különlegesség
COGNAC,* * * *

mely mindenütt kapható.
Cognacunk tiszta borból idegen anyagok hozzávegyitése 
nélkül, franczia mód szerint készül s ezért járványos be­
tegségeknél, igy kolera ellen óvszer gyanánt sikerrel hasz­

nálatik.
A gróf Esterházy Géza-féle Cognac-gyár

(360.) IGAZGATÓSÁGA i«_
BUDAPEST VI. KÜLSŐ VÁCZI-ÚT 23

-20
i éiAósaa gar-ngw.

Páris, Lipcse. Bordeaux, Nizza, Berlin, Brüszszel.

A legolcsóbb és legdíszesebb temetkezési intézet.

Nemcsak kolera ellen, hanem mindig ajánlható.
/
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'Té2nL37-leg- tiszta, looikivonat.

hJD

„KEGYELET 11
Pi,1(7,.kereskedelmi palota a megyeház melleit. ?

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 
hogy volt társam Fischer János urnák az üzletből tör­
tént kilépése folytán, intézetemet egészen más alap­
elvekre fektettem és azt a legszebb és a mai kornak megfe­
lelő berendezésekkel szereltem fel,

PF" az árakat pedig majdnem felényire szállítottam le, H
miről is a n. é. gyászold közönség meggyőződést szerezhet. 

Temetések rendezését helyben vagy vidéken.

hulla szállítást
:rxii2ad-en irár^^Toasa

legjutányosabban elvállalok és azt a legnagyobb pontos­
sággal teljesítek.

Legfőbb törekvésem leend pontos, gyors és lelkiismeretes 
kiszolgálásom, hogy a n. é. közönségnek bizalmát megnyerjem, 
melylyel visszaélni nem fogok soha.

Kérve a n. é. közönség becses támogatását és pártfogását 
s én biztosítom a legjutányosabb kiszolgálásról

teljes tisztelettel

I ^

(275.)
Kernáts Gyula,

19—20.
Érez- és müvírág-koszoruk, szalag-felirat minden kivitelben.

Eladó ház és föld.
Nagy mester-utezán az 1329. számú

N a d a n y i.f éle ház
jó nagy telekkel, tizenhárom és fél hold 
(catasztrális) földdel együtt, vagy külön- 
külön is

eladó.
Értekezhetni felőle Sebess György- 

gyel, varga-uteza 2249. számú háznál. 
(426.) 3—4

MP* SZŐNYEGEK
függönyök, ágy- és asztal-térítők

bútorszövetek és viaszkos-vásznak
agy választékba

SZABÓ LAJOS FIAI CZÉGEÉL.
11—?

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában (nagyuj-uteza Konrád-ház, 1702.)

helybl

• éss éi

I
Egy hú;

El

=r w 
S < 
S M- £■ r 1 11§ 1

13 Üt<r* ^ ■
< J ■ lángja
ST fl Eg>*• §
c*. 1 ■ bői Orl
3* 1 ■ Teleki
s !

■ Dániel,
■ szeretet

*» oZ 1 Me
é B annyiuk

melyet 
benne 
apostoláj 
kiváló 

i két is 
Gyl 

viselőhál 
napján, 
ülést, - 
és 48-aj 

A
den leva 
utón. nj 
ják. mini 
zet fájd aj 

Halj 
dőn kor 

I utolsó 
ajkunkon 

Nevl 
nelem s 
zet szívd 
Ságért ésf

íránv 
perczkor 
Meskó l.a.sl 
nál több li| 

Szép 
csakhamar! 
gyomorbaj 
dós ápolád 
nem tudta 

A he
Irányú, de I 
csak az u(<j 
szülve a le 
kijelentette 
ménvt f.ilai 

Halál! 
s rendkívül 
gármester a 
hogy részvi 
szükséges 
számos ma 
a ravatalt 
Iák föl.

Kosi 
Iá Iáról aze 
verte a hl 
sürgönyt íj

» K i I (-j t 
tudósítását I 
Iában leghi 
gai 1 égsz i láj 
szolom. Ívj 
ányozzék 

! jeléül a ind 
heilen hazai 
koszorú, sl 
hagytál 1 
suth'« A 
térítem.

Irányi 
gyászjelentés 

•Irányi 
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